Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 96

WAAMOI 5C’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Lord's enthronement is revealed through cosmic upheaval and Zion's The Greek text of Psalms 96 follows the standard critical text of the
joy. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. A royal-theophanic hymn in which the Lord's enthronement
is revealed through cosmic upheaval, the shaming of idols, and the joy of
Zion and the righteous. The superscription frames the poem with a
Davidic setting, but the body of the chapter moves quickly into cosmic
imagery: cloud, darkness, fire, lightning, melting mountains, and the
heavens themselves bearing witness. The center of the psalm contrasts

the shame of idol worshipers with Zion's joy, and the closing exhortation



turns that revelation into an ethical summons for the righteous to hate
evil, trust the Lord's preserving care, and rejoice in his holy rule.
Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A .

96:1

©96:2-5

©96:6-7

©96:8-9

©96:10-12

Royal frame and worldwide summons

The superscription gives way at once to enthronement language, and the earth with its distant islands is commanded to rejoice because the Lord has become
king.

Theophany around the divine throne

Cloud and darkness surround his throne, righteousness and judgment support it, fire clears his way, and even the mountains melt before the presence of the Lord.

Creation and nations witness his glory

Heaven itself declares his justice, all peoples behold his glory, and idol-servants are put to shame as every rival power is summoned to bow before him.

Zion rejoices in the Lord's judgments
What shames idols gladdens Zion: Judah's daughters rejoice because the Lord's judgments have shown that he is exalted above all the earth and all supposed gods.

Ethical charge and righteous rejoicing
Closing by translating the vision into conduct, calling those who love the Lord to hate evil and to rejoice because he preserves the righteous and sows light for the

upright.



1 t® Aaud Ote 1) yij avtod kabiotatat 6 KUp1o¢ EPacilevoev ayaAAiacOw 1 yi e0ppavOnTwoav vijoot

TOAAOL

Of David, when his land is being established. The Lord has become king; let the earth exult, let the

many islands rejoice.

Superscription and Enthronement Summons

asyndeton

The superscription yields to an enthronement proclamation that summons the whole world to joy.

%

to the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aavid
David

N DSM - Aawid
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aau1d: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

ote
when
D 8te

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Gte: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 NSF - yfi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yf: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

™

=

avToD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14
kaOiotatal
is established

VF FPI3S - {{w + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

{w + kata: meaning 'is established'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

™

=

(¢
(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

"

P

épacilevoev
has become king

VAI AAI3S - actAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

PaciAevw: meaning 'has become king'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

=

ayaAAacOw
let ... exult

V3 PMD3S - ayaAAidopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ayaAidopat: meaning 'let ... exult'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)

P

M
the

RANSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause. clause.

f ~ 1( R 4 f ~ 1( /4
Yii evppavOnTwoav vijoot moAAat
earth let ... rejoice islands many
N1 NSF - yf] VC APD3P - ebppaivw N2 NPF - vijoog A1 NPF * toAvg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yfi: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ev@paivw: meaning 'let ... rejoice’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

voog: meaning 'islands'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

VEQEAN Kl YVOPOG KUKAWw avTod dikatoovvh Kal kpipa katdpOwaotg tol Opdvou abtod

Cloud and thick darkness are all around him; righteousness and judgment are the foundation of his

throne.

Throne-Majesty Description

The psalm describes the hidden majesty and moral stability of the divine throne.

asyndeton

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



VveEQEAN Kol YVO@Og KUKA®

cloud and thick darkness round about

N1 NSF - ve@éAn C-kal N2 NSM - yvé@og N2 DSM - kOkAog

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation,

predicate, or apposition context predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient

— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence — sphere or reference
ve@éAn: meaning 'cloud'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle yvogog: meaning 'thick darkness'; it serves kUkAoG: meaning 'round about'; it serves as
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition. discourse. subject, predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.

R ~ 4 \ 7
auvtov SIK(XIOO'UVT] KOl Kpiyax
his righteousness and judgment
RD GSM - a0T6g N1 NSF - Sikatoo0vn C - kai N3M NSN “ kpipa
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
participant role within the clause predicate, or apposition context predicate, or apposition
— relational specification — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
avtol: meaning 'his'; pronoun marking SikatooOvn: meaning 'righteousness'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kpipa: meaning 'judgment'; it serves as
person, possession, or reference within the serves as nominative element functioning linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal as subject, predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/4 ~ /4 k) ~
katopOwoig t00 Opovou avtod
foundation of the throne his
N3I NSF - katépBwotg RAGSM "0 N2 GSM - Bp6vog RD GSM - a0tdg
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition ) possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence . ) ) . — relational specification — relational specification
to0: Greek article marking definiteness and

katopOwolg: meaning 'foundation'; it the role of the accompanying noun phrase. 0povog: meaning 'throne'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking

serves as nominative element functioning genitive nominal element defining person, possession, or reference within the

as subject, predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



3 mlp évavtiov avtod TpomopevoeTal Kal YAoyiel KUKAW Tovg €xOpolg avToD
Fire will go before him, and it will burn his enemies round about.

Advancing Theophanic Judgment asyndeton

The theophany advances into active judgment against every hostile power.

ntop
fire
N3 ASN * top

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n0p: meaning 'fire'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

preposition governing its complement phrase

gvavtiov avtoD
before his
P - évavtiov RD GSM - a0T6G

pronominal form marking person, reference, or

. . . participant role within the clause
— spatial or relational framing

R , o . . — relational specification
évavrtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition avto: meaning 'his'; pronoun marking

governing its complement phrase. person, possession, or reference within the

TPOTOPEVOETAL
will go before
VF FMI3S - topevopat + 1po

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nopevopal + Tpo: meaning 'will go before';
it carries the action, process, or state of the

goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
\ ~ 4 \
Kal @Aoyiel KUKA® TOUG
and will burn round about the
C - kai VF2 FAI3S - pAoyilw N2 DSM * kUkAog RA APM - 0

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future — sphere or reference

@Aoyilw: meaning 'will burn'; it carries the KUkAog: meaning 'round about'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



bl \

£x0povg

enemies

N2 APM - €x6pdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€x0p06G: meaning 'enemies'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Epavav at aotparnal avToD Tf) 0iKOLUEVT €10eV Kal E6aXAeVON 1) Y1

His lightnings flashed into the inhabited world; the earth saw and trembled.

Global Trembling Response asyndeton

The divine manifestation becomes visible globally and throws the earth into trembling response.

Epavav
flashed forth

VZI AAI3P - gaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@aivw: meaning 'flashed forth'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

aoTpamal

lightnings

N1 NPF - dotpanh

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dotpany: meaning 'lightnings'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtod

his

RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



T
to the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oiKoupEVY

inhabited world

V2 - tundo@ olkéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundo oikéw: meaning 'inhabited world';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

5
€idev

saw

VBI AAI3S - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£oaAe0vOn
was shaken

VCI API3S - caAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

caAevw: meaning 'was shaken'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Ta Opn ETAKNOAV WOEL KNPOG GTTO TTPOGWTOL KUPIOL ATIO TPOGWITOL KUPLov TAGNC TAG YAiG

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 NSF - yfi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yfi: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

The mountains melted like wax from before the Lord, from before the Lord of all the earth.

Mountains Melt Before the Lord asyndeton

Even the most stable features of creation dissolve before the universal Lord.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



1
X
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v

opn

mountains

N3E NPN * §pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

8pog: meaning 'mountains'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

£TaKnoav
melted

VAI AAI3P " THKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TNKw: meaning 'melted'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

WOEl
like
X - woel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

woel: meaning 'like'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
KNpog

wax

N2 NSM - knpdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

knpdg: meaning 'wax'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b4 \
(001€0)
from before
P-4&mné
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ano: meaning 'from before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TMPOGWTIOV
the presence
N2N GSN - tpdowTov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'the presence'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

) \
(04140
from before
P-4mé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TMPOGWTIOV
the presence

N2N GSN * tpdowmov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'the presence'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the Lord'"; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TAGNG
of all

A1S GSF - tdic
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

naG: meaning 'of all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



Thg
of the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YA

N1 GSF - yf

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yfi: meaning 'yfig'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

6 aviRyyethav ot obpavol Ty dikatocvvny avtod kal eidocav mdvteg ol Aaot trv dé&av avtod

The heavens proclaimed his righteousness, and all the peoples saw his glory.

Heaven and Peoples Bear Witness = gnd

Heaven and humanity together bear witness to the Lord's righteous glory.

bd 4
aviyyetlav
proclaimed

VAI AAI3P - GyyéAw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ayyéMw + dva: meaning 'proclaimed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ol

the

RANPM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ovpavol

heavens

N2 NPM - 00pavég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ovpavdg: meaning 'heavens's it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

v
the
RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



dikatocOvVnV avToD Kal gidooav

righteousness his and saw

N1 ASF - dikatoovvn RD GSM - a0tdg C - kai VBI AAI3P - 0paw

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

or goal participant role within the clause context of the clause

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
dikatoo0vn: meaning 'righteousness'; it avtol: meaning 'his'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
serves as accusative element functioning as person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

7 < \ \
TMXVTEC o1 )\“01 mv
all the peoples the
A3 NPM - mtég RA NPM - 0 N2 NPM - Aadg RA ASF -6
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition . predicate, or apposition )

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — participant prominence

oi: Greek article marking definiteness and tnv: Greek article marking definiteness and

mdG: meaning ‘all’; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'peoples'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject,
or apposition. predicate, or apposition.
/4 k) ~
do&av avTod
glory his
N1S ASF - §6&a RD GSM - a0tdg
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal participant role within the clause
— object specification — relational specification
d6&a: meaning 'glory'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



7 aloXuvONTwoav TAVTEG Ol TPOOKLVOUVTEG TOIG YAUTITOIC 01 EYKAUXWUEVOL €V TOIG €I0WAOLG ATV

TPOOKUVTOATE AUTH TAVTES Ol AyyeAol avTOD

Let all who worship carved images be put to shame, those who boast in their idols; worship him, all

his angels.

False Worship Exposed asyndeton

False worship is exposed and the heavenly host is summoned to render true homage.

aioyvvontwoav
let ... be put to shame
VC APD3P - aioxUvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aiox0vw: meaning 'let ... be put to shame';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

TAVTEG
all

A3 NPM - mag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TdG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOCKUVOUVTEG
worshiping
V2 * TAmVITY KUVEW + TPOG

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TAMVTIY KUVEW + TIPOG: Meaning
'worshiping'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or

clause. state of the clause.
i ~ 1 ~ [ 1[0 2 4
TO1C YAUT['COlC o1 EYKAUYXWMEVOL
the carved images the boasting
RADPM - 6 A1 DPM - yAurtdg RA NPM - 0 V1 Tumviy kavxdouat + €v

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yAuntég: meaning 'carved images'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVIIY Kavxdopal + €v: meaning
'boasting'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



b

~ 7 I4 k) ~
gV TO1g eldwAoig avt®v

in the idols their
P-év RADPN -0 N2N DPN - efdwAov RD GPM - a0td¢
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
: . . . - . . _ — sphere or reference — relational specification
£v: meaning 'in'; here it marks the relation t01G: Greek article marking definiteness P P
signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun efdwAov: meaning 'idols'; it serves as dative avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
complement phrase. phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TPOGKUVTOATE avT® TIAVTEG ol

worship him all the

VA AAD2P ‘ KUVEW + TTPOG RD DSM - a0T6g A3 NPM - mtdg RANPM - 0

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— verbal action or state — participant reference or interest — participant prominence of: Greek article marking definiteness and
KUVEW + TIpoG: meaning 'worship'; it carries avt@: meaning 'him'; pronoun marking n4G: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the element functioning as subject, predicate,
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal or apposition.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

v k) ~

ayyelot avtod

angels his

N2 NPM - &yyeAog RD GSM - a0tdg

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

predicate, or apposition participant role within the clause

— participant prominence — relational specification
dyyeAog: meaning 'angels'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



8 Tfkovoev Kal e0QpavOn Ziwv kal yarAidoavto ai Ouyatépeg tiig lovdaing Evekev TOV KPIUATWY GOV
KUp1E
Zion heard and rejoiced, and the daughters of Judea exulted because of your judgments, O Lord.

Zion and Judah Rejoice | and

The Lord's judgments produce covenant joy in Zion and the towns of Judah.

v \ k) 7
NKOULOEV Kol EUCPP(XVGT] 21wV
heard and rejoiced Zion
VAI AAI3S - dkoVw C - kai VC API3S - evgpaivw N NSF * Ziwv
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
of the clause context of the clause or phrase
— constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast
akovw: meaning 'heard'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle ev@paivw: meaning 'rejoiced'; it carries the Tiwv: meaning 'Zion'; conjunction or
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the
it functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
\ b 7 [ 7
Katl nycAAacavrto ol Ouyatépeg
and exulted the daughters
C-kai VAI AMI3P - dyaAAidopat RA NPF - 6 N3 NPF - Quydtnp
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist . . . . — participant prominence
at: Greek article marking definiteness and

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle dyaAAidopar: meaning 'exulted'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Ouydtnp: meaning 'daughters'; it serves as
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.



Thg
of the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Iovdaiag
of Judea

N1A GSF - Tovdaia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Iovdalag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

EVEKEV

because of

P - €vekev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€vekev: meaning 'because of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

KPIUATWV

judgments

N3M GPN - kpipa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kpipa: meaning 'judgments'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
your
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUp1E

O Lord

N2 VSM - kUp1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning '0 Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

For you are the Lord, the Most High over all the earth; you have been greatly exalted above all gods.

Ground of Zion's Joy | for

Zion's joy rests on the Lord's unrivaled supremacy over the world and every so-called god.

TV

of the

RAGPN" 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

811 o €1 kUp1og 6 TProtoc émi mdoav TV YAV 69ddpa vmepuPdOne Umép mdvrag Todc Beolg



- ™ ™

~

(74 \ ? 4
OT1 oL €l KULUP10G
for you are Lord
C-6m RP NS - 60 V9 PAI2S - ipi N2 NSM - kUp1log
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
context participant role within the clause of the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant reference — ongoing verbal process — participant prominence
6t meaning 'for'; conjunction or particle oU: meaning 'you'; pronoun marking €lui: meaning 'are'; it carries the action, KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
discourse. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

€ [ 4 b \ ~
o Ull)lO"tOC €T naxoav
the Most High over all
RANSM -6 A1 NSM - Grotog P-émi A1S ASF - mdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
) predicate, or apposition ) ) ) or goal
— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— participant prominence — object specification

0: Greek article marking definiteness and émi: meaning 'over'; here it marks the

the role of the accompanying noun phrase. Urotog: meaning 'Most High'; it serves as relation signaled by preposition governing nd4G: meaning 'all'; it serves as accusative
nominative element functioning as subject, its complement phrase. element functioning as object, extent, or
predicate, or apposition. goal.

= ~ ™ ~ ™

v yiv o(Odpa untepuPwONG

the earth greatly have been exalted
RA ASF -0 N1 ASF - yfj D opbdpa VCI API2S - Odw + Oep
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
) or goal or phrase of the clause
— noun-phrase marking
. . . o — object specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Y7: meaning 'earth'; it serves as accusative o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or UPSw + Umep: meaning 'have been exalted';
element functioning as object, extent, or particle linking this unit with the it carries the action, process, or state of the
goal. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



10

Umep

above

P - omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

UmEp: meaning 'above'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TAVTOG
all

A3 APM - mtag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Beo00¢
gods

N2 APM - 0gdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0ed¢: meaning 'gods'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

Ol AYATOVTEC TOV KUPLOV ULGEITE TOVNPOV QUAGGOEL KUPLOG TAG PUXAG TOV 061wV aUTOD €K XELPOG

AUOAPTWAGV pUGETAL AVTOVG

You who love the Lord, hate evil. The Lord guards the souls of his holy ones; from the hand of sinners

he will rescue them.

Ethical Charge to the Righteous

asyndeton

The hymn turns from praise to moral exhortation, grounding obedience in the Lord's preserving care.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

AYyanOVTEG

loving

V3 - mamvy Gyamndw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVIY dyandw: meaning 'loving'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUplov

Lord

N2 ASM * kUp10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



MI0€TTE
hate

V2 PAI2P - pioéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Hioéw: meaning 'hate'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ToVNPOV

evil

A1A ASM - movnpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

novnpdg: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

@UAdooel
guards

V1 PAI3S - pUAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

PUAdoow: meaning 'guards'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TG

the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

w0 Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yuxag

souls

N1 APF - juxn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yuxr): meaning 'souls'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TV

of the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

00wV

holy ones

A1A GPM - o106

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

do106: meaning 'holy ones'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtod
his
RD GSM " a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

>
€K

from

P-éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

XE1POG

hand

N3 GSF - xeip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

AUAPTWAGDV

sinners

A1B GPM - GpaptwAdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

auaptwAdG: meaning 'sinners'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.
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puoeTal
will rescue
VF FMI3S - pvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

poopat: meaning 'will rescue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avToUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Q&G avétethev @ dikaiw Kat toig eVOEat Tf] kapdia eDPpPocLVN

Light has dawned for the righteous, and gladness for the upright in heart.

Prepared Light and Gladness | gnd

The righteous are assured that divine light and joy are already prepared for them.

Pwg

light

N3T NSN - &g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@&G: meaning 'light'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

aveéTellev
has dawned

VAI AAI3S - TEAAW + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TéMw + ava: meaning 'has dawned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

o
to the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dkaiw
for the righteous

A1A DSM - §ikaiog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dikaiog: meaning 'for the righteous'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



\

KA1l
and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

TO1G
the

RADPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

linking this unit with the surrounding phrase.
discourse.
[ 7 R 4
K(Xp81q EvPpoouvn
in heart gladness

12

N1A DSF - kapdia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdia: meaning 'in heart'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

N1 NSF - ed@pocivn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0@PpPooUVI: meaning 'gladness'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

g00£01
for the upright

A3U DPM - €000¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€00UG: meaning 'for the upright'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

g0@pavOnte dikatot £mi T@ KLPiw Kal E€opoloyeiohe Th uvrun TG Aylwodvng adTol

Rejoice in the Lord, O righteous, and give thanks at the remembrance of his holiness.

Closing Thanksgiving Call | and

The psalm closes by turning assurance into liturgical thanksgiving.

T
to the

RADSF 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

R 4
gvppavonte
rejoice
VC APS2P - e0@paivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ev@paivw: meaning 'rejoice; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

dikaiot
righteous ones

A1A NPM - §ikaiog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatog: meaning 'righteous ones'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

b \
€m
over
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£ntl: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

o
to the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KUPIW
[}
in the Lord
N2 DSM - kUp10g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'in the Lord'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£€ouoAoyeicOe

give thanks

V2 PMI2P - Opoloyéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Opoloyéw + €k: meaning 'give thanks'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

T

to the

RA DSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

U4
pvnun
at the remembrance
N1 DSF - pvrjun

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pvAun: meaning 'at the remembrance'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

ThS
of the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ayLwoLVNG
of holiness
N1 GSF - ayiwobvn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aylwoUvn: meaning 'of holiness'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avTod

his

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



